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  Parent Handbook  

Manual para Padres!                   

Welcome to Cub Scouts! 

Bienvenidos a Cub Scouts! 

 

Welcome to Cub Scouting, part of the Scouts BSA(BSA). Cub 

Scouting is a program that focuses on the 12 core values of the 

Scout Law with fun, respectful, and family-oriented activities that 

influence the growth of the scouts into fine young citizens.  

 

Bienvenido a Cub Scouting, parte de Scouts BSA (BSA). Cub 

Scouting es un programa que se centra en los 12 valores 

fundamentales de la Ley Scout con actividades divertidas, 

respetuosas y orientadas a la familia que influyen en el 

crecimiento de los scouts hasta convertirlos en buenos ciudadanos 

jóvenes. 

 

As with any program, you will get out of the program what you put 

into it. We know there is a lot of information to absorb, so we have 

compiled the basic information you will need into this Handbook. 

 

Como ocurre con cualquier programa, obtendrás del programa lo 

que pongas en él. Sabemos que hay mucha información que 

absorber, por eso hemos recopilado la información básica que 

necesitará en este manual. 
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Let me introduce you to the key volunteer positions! 

¡Déjame presentarte los puestos clave de voluntariado! 

 

Cubmaster: Cubmaster  

Assistant Cubmaster: Asistente del Cubmaster 

Committee Chair: Presidente del Comité 

Treasurer:  Tesorero (a) 

Advancement Chair: Voluntario (a) de Avances 

Pack Secretary: Secretario (a) del Pack 

Outdoor/Events Coordinator:  

Coordenador (a)  de Eventos  

Pack Trainer: Entrenador (a) del Pack 

Membership/Recharter Chair:  

Voluntario (a) de membresía 

Popcorn Kernel:  

Voluntario (a) para las ventas de palomitas 

 

The following are adults that work with each den, an 

assistant may also be found in your individual units.  

Los siguientes son adultos que trabajan con cada joven; 

también se puede encontrar un asistente en sus 

unidades individuales. 

 

Lion Den Leader: Líder de los Leones (K) 

Tiger Den Leader: Líder de los Tigres (1st) 

Wolf Den Leader: Líder de los Lobos (2nd) 

Bear Den Leader: Líder de los Osos (3rd) 

WEBELOS I Den Leader: Líder de los Webelos (4th) 

Arrow of Light Den Leader: Líder de los AOL (5th) 
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Background: Antecedentes 

 

​ In 1916, Sir Robert Baden-Powell introduced the "Wolf Cub'' program for 

younger boys. This program soon found its way to numerous communities in the 

Americas. There were also other 'younger boy' organizations such as the "Little Lodge" 

of the "Woodcraft Indians," the "Boy Pioneers," and the "Boy Rangers." Some BSA Boy 

Scout Troops were also sponsoring unofficial "Junior Troops'' and "Cadet Corps." 

Finally, after 20 years of Boy Scouting in America, "Cubbing"  was introduced! What has 

followed has been nothing short of phenomenal! Boasting over 50,000,000 members 

since its inception, no program in history has had a far-ranging impact on American 

youth than “Cubbing” and Cub Scouting have!  

 

En 1916, Sir Robert Baden-Powell introdujo el programa "Wolf Cub" para niños 

más jóvenes. Este programa pronto llegó a muchas comunidades de las Américas. 

También hubo otras organizaciones de "niños más jóvenes", como la "Little Lodge" de 

los "Indios Woodcraft", los "Boy Pioneers" y los "Boy Rangers". Algunas tropas de BSA 

también patrocinaban "Tropas Junior" y "Cuerpos de Cadetes" que no eran oficiales. 

Finalmente, después de 20 años de Boy Scouting en Estados Unidos, ¡se introdujo el 

"Cubbing"! ¡Lo que siguió ha sido nada menos que fenomenal! Con más de 50.000.000 

de miembros desde su creación, ¡ningún programa en la historia ha tenido un impacto 

de mayor alcance en la juventud estadounidense que el “Cubbing” y el Cub Scouting! 

 

​ Baden-Powell, the founder of Scouting, based Cub Scouting on one of the stories 

in Rudyard Kipling's Jungle Book. It was called "Mowgli's Brothers." We know it as  

"The Story of Akela and Mowgli." Cub Scouting has drawn upon the adventure and lore 

of the Native American, just as Seton's Native American lore influenced Boy Scouting; 

but a strong influence from Kipling's Jungle Book still remains. The words "Law of the 

Pack," "Akela," “Baloo”, "Wolf Cub," "den," and "pack" all come from the Jungle Book. 

The gold and silver arrows, Webelos, and Arrow of Light are taken from our Native 

American heritage. Boy Scouts of America was incorporated to provide a program for 

community organizations that offers effective character, citizenship, and personal 

fitness training for youth. Specifically, the BSA endeavors to develop American citizens 

who are physically, mentally, and emotionally fit; have a high degree of self-reliance as 

evidenced in such qualities as initiative, courage, and resourcefulness; have personal 

values based on religious concepts; have the desire and skills to help others; understand 

the principles of the American social, economic, and governmental systems; are 

knowledgeable about and take pride in their American heritage and understand our 

nation's role in the world; have a keen respect for the basic rights of all people; and are 

prepared to participate in and give leadership to American society. Cub Scouting is a 

year-round family program designed for boys and girls who are in Kindergarten through 

fifth grade (or 5-11 years of age). Parents, leaders, and Organizations work together to 

achieve the purposes of Cub Scouting. Currently, Cub Scouting is the largest of the BSA's 

three membership divisions. (The others are Scouts BSA and Venturing.)  

In Cub Scouts, you will have numerous opportunities to share meaningful conversations 

with your son or daughter on these and other important life topics.  
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Baden-Powell, el fundador de Scouting, basó Cub Scouting en una de las historias 

del Libro de la Selva de Rudyard Kipling. Se llamaba "Los hermanos de Mowgli" y lo 

conocemos como "La historia de Akela y Mowgli". Cub Scouting se ha basado en la 

aventura y la tradición de los nativos americanos, así como la tradición de los nativos 

americanos de Seton influyó a los Boy Scouts; pero aún permanece una fuerte influencia 

del Libro de la Selva de Kipling. Las palabras "Ley de la manada", "Akela", "Baloo", 

"Wolf Cub", "den" y "pack" provienen del Libro de la Selva. Las flechas de oro y plata de 

los Webelos y Arrow of Light provienen de nuestra herencia nativa americana. Boy 

Scouts of America se incorporó para proporcionar un programa para organizaciones 

comunitarias que ofrece entrenamiento eficaz de carácter, ciudadanía y aptitud física 

para los jóvenes. Específicamente, la BSA se esfuerza por desarrollar ciudadanos 

estadounidenses que estén en buena forma física, mental y emocional; tener un alto 

grado de autosuficiencia, y que demuestran cualidades como iniciativa, coraje e ingenio; 

tener valores personales basados ​​en conceptos religiosos; tener el deseo y las 

habilidades para ayudar a los demás; comprender los principios de los sistemas sociales, 

económicos y gubernamentales estadounidenses; conocen y se enorgullecen de su 

herencia estadounidense y comprenden el papel de nuestra nación en el mundo; tener 

un profundo respeto por los derechos básicos de todas las personas; y están preparados 

para participar y dar liderazgo a la sociedad estadounidense. Cub Scouting es un 

programa familiar durante todo el año diseñado para niños y niñas desde jardín de 

infantes hasta quinto grado (o entre 5 y 11 años de edad). Los padres, líderes y 

organizaciones trabajan juntos para lograr los propósitos de Cub Scouting. Actualmente, 

Cub Scouting es la más grande de las tres divisiones de membresía de BSA. (Los otros 

son Scouts BSA y Venturing). En Cub Scouts, tendrá numerosas oportunidades para 

compartir conversaciones significativas con su hijo o hija sobre estos y otros temas 

importantes de la vida. 

 

 

Cub Scouting's 12 Core Values:  

Los 12 valores fundamentales de Cub Scouting: 

 

1. Citizenship: Ciudadanía   ​    7. Honesty: Honestidad 

2. Compassion: Compasión    ​    8. Perseverance: Perserverancia 

3. Cooperation: Cooperación             9. Positive Attitude: Actitud Positiva 

4. Courage: Coraje                   ​   10. Resourcefulness: Inventiva   

5. Faith: Fe                          ​ ​   11. Respect: Respeto 

   6. Health and Fitness: Salud y Condición Física    12. Responsibility: Responsabilidad 

 

 

Organization: Organización 

 

​ Each scout starts as a member of a Den but is part of a much larger network of 

scouts that will support their growth and development throughout their adventures. 

Members who join a Cub Scout Pack are assigned to a Den based on their grade in 

school which defines which rank they will work towards. Packs typically work on a 
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school calendar year and end on the last day of public school in mid-May with main 

activities beginning in August. The Den meets at least twice a month and is usually a 

group of six to ten scouts. The den allows the scouts to get to know each other better and 

engage in activities that would be difficult in a larger group. Each Den is led by a Den 

Leader who may be assisted by an Assistant Den Leader. Den Leaders are trained parent 

volunteers. Den meeting activities are planned around the monthly theme and include 

games, handcrafts, hikes, and other outdoor fun, practicing skits and stunts in 

preparation for the next Pack meeting, and taking part in simple ceremonies and songs. 

Work on advancement requirements is included, but some of that work is accomplished 

by the scouts with their parents. The Den Leaders may ask for special help occasionally 

from parents (helping with a meeting, sharing a special skill, or just providing a snack 

for the scouts). Parents are required to attend each meeting if their Cub Scout is a Lion, 

Tiger, or Wolf. Parent attendance may be required at higher levels and den leaders will 

make those rules for their individual dens as they see fit.  

 

Cada Scout comienza como miembro de un Den, pero es parte de una red mucho 

más grande de Scouts que apoyarán su crecimiento y el desarrollo a lo largo de sus 

aventuras. Los miembros que se unen a un Cub Scout Pack son asignados a un den 

según su grado escolar y eso define qué rango están trabajando para obtener. Los Packs 

generalmente funcionan en un año calendario escolar y finalizan el último día de clases 

públicas a mediados de mayo, con actividades principales que comienzan en agosto. El 

den se reúne al menos dos veces al mes y suele ser un grupo de seis a diez Scouts. El den 

permite a los Scouts conocerse mejor y participar en actividades que serían difíciles en 

un grupo más grande. Cada den está dirigido por un líder que puede ser asistido por un 

asistente. Los líderes del den son padres voluntarios capacitados. Las actividades del 

den se planifican en torno al tema mensual e incluyen juegos, manualidades, caminatas 

y otras diversiones al aire libre, práctica de parodias y acrobacias en preparación para la 

próxima reunión del Pack y participación en ceremonias y canciones sencillas. Se 

incluye el trabajo sobre los requisitos de avance, pero parte de ese trabajo lo realizan los 

Scouts con sus padres. Los líderes del den pueden pedir ocasionalmente ayuda especial 

a los padres (ayudar con una reunión, compartir una habilidad especial o simplemente 

proporcionar un bocadillo  para los scouts). Se requiere que los padres asistan a cada 

reunión si su Cub Scout es un León, un Tigre o un Lobo. Es posible que se requiera la 

asistencia de los padres en niveles superiores y los líderes del den establecerán esas 

reglas para sus dens individuales como mejor les parezca. 

 

All new scouts start by earning the rank of Bobcat:  

Todos los nuevos scouts comienzan obteniendo el rango de Bobcat 

Kindergarten: Lion Cubs : Jardín de infancia: el rango de león 

First Graders: Tiger Cubs : Primer grado: el rango de tigre  

Second Graders: Wolf Cubs : Segundo grado: el rango del lobo 

Third Graders: Bear Cubs : Tercero grado: el rango del oso 

Fourth Graders: WeBeLoS: Cuarto grado: el rango de Webelos 

Fifth Graders: Arrow of Light (transition to Scouts BSA in February) 

Quinto grado: AOL ( transición a Scouts BSA en febrero) 
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​ In addition to den meetings, all of the Dens meet together monthly as a Pack to 

receive awards, recognition, and advancement. The Pack meeting is the climax of the 

month's den meetings and activities. It gives the dens something to look forward to and 

work toward. This is a chance to recognize the scouts, their parents, and their leaders. In 

addition to its regular meetings, the Pack sponsors certain special projects. These 

include community projects, outdoor activities, fundraising activities, and fun 

competitions. Each Pack is led by a Cubmaster. The Cubmaster (a.k.a ‘Akela’) is an adult 

volunteer who serves as master of ceremonies at all Pack activities. The Cubmaster will 

have an Assistant Cubmaster (aka ‘Baloo’) to help at these functions. Our packs belong 

to the Virginia Headwaters Council. 

​ Además de las reuniones del den, todos los Dens se reúnen mensualmente como 

un Pack para recibir premios, reconocimiento y avances. La reunión del Pack es el punto 

culminante de las reuniones y actividades del mes. Les da a los dens algo que esperar y 

por lo que trabajar. Esta es una oportunidad para reconocer a los scouts, sus padres y 

sus líderes. Además de sus reuniones periódicas, el pack  patrocina ciertos proyectos 

especiales. Estos incluyen proyectos comunitarios, actividades al aire libre, actividades 

de recaudación de fondos y concursos divertidos. Cada pack está dirigido por un 

Cubmaster. El Cubmaster (también conocido como "Akela") es un voluntario adulto que 

actúa como maestro de ceremonias en todas las actividades del Pack. El Cubmaster tiene 

un asistente (también conocido como "Baloo") para ayudar en estas funciones. Nuestros 

packs pertenecen al Virginia Headwaters Council. 

 The Council office (and Scout Shop) is located at 617 Greenville Ave, Staunton, 

VA 24401. Phone: (434) 943-6675. Hours: Mon. thru Fri. 9 am to 5 pm., closed Holidays 

& Weekends.   

La oficina del Consejo (y la Tienda Scout) está ubicada en 617 Greenville Ave, 

Staunton, VA 24401. Teléfono: (434) 943-6675. Horario: lunes a viernes de 9am  a 5pm, 

cerrado días festivos y fines de semana. 

 

Pack Organization Chart: Organigrama del Pack           
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Parents Role: Rol de los Padres 

 

You may participate at any level of effort that you wish to enjoy scouting with 

your scout. While Den Leaders are the volunteer adults who do the majority of the work 

and who have the most fun, there are numerous other roles in the Pack. Den Leaders 

and parents play an important role in the Pack. Since all the leaders in the packs are 

volunteers and have many other obligations, it takes everyone to help out at one time or 

another. We understand that parents have other obligations and may feel they are too 

busy to take on any additional duties, but we depend on parents to help provide the 

good program we have. We require every parent to help the Pack in some capacity with 

our activities. All parents/adults should become trained in Youth Protection as a 

minimum introduction to scouting safety procedures. This will make the Den Leader’s 

job easier and increase the scouts’ enjoyment. Please remember, Cub Scouting is a 

family activity, and Den/Pack meetings are a great place for family involvement. The 

following is a brief list of roles that any adult can play to assist the pack:  

 

Puede participar en cualquier nivel de esfuerzo que desee y disfrutar el programa 

con su scout. Aunque los líderes del den son los adultos voluntarios que hacen la mayor 

parte del trabajo y se divierten más, existen muchos otros roles en el Pack. Los líderes 

del den y los padres desempeñan un papel importante en el Pack. Dado que todos los 

líderes del pack son voluntarios y tienen muchas otras obligaciones, es necesario que 

todos ayuden en un momento u otro. Entendemos que los padres tienen otras 

obligaciones y pueden sentir que están demasiado ocupados para asumir tareas 

adicionales, pero dependemos de los padres para ayudar a brindar el buen programa 

que tenemos. Requerimos que todos los padres ayuden al pack de alguna manera con 

nuestras actividades. Todos los padres/adultos deben capacitarse en Protección Juvenil 

como una introducción mínima a los procedimientos de seguridad de los scouts. Esto 

facilitará el trabajo del líder del den y aumentará el gozo de los scouts. Recuerde, Cub 

Scouting es una actividad familiar y las reuniones del Den/Pack son un excelente lugar 

para la participación familiar. La siguiente es una breve lista de roles que cualquier 

adulto puede desempeñar para ayudar al pack: 

 

●​ Charter Organization Representative Liaison between the Pack and the 

Charter Organization (appointed by the Charter Organization).  

●​ Representante de la Organización Charter Enlace entre el pack  y la 

Organización Charter (designado por la Organización Charter). 

●​ Pack Commissioner Scouter who is a member of District and Council 

commissions and assists with coordination with other scout units and councils. 

●​ Scouter Comisionado del Pack Scouter que es miembro de las comisiones de 

distrito y consejo y ayuda con la coordinación con otras unidades y consejos 

scout. 

●​ Pack Committee Chairperson Oversees the pack committee and runs the 

business of the pack behind the scenes.  

●​ Presidente del Comité del Pack  Supervisa el comité del pack quién dirige el 

negocio del pack detrás de la escena. 

●​ Cubmaster aka ‘Akela’ leads and organizes all pack activities.  
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●​ Cubmaster también conocido como "Akela", dirige y organiza todas las 

actividades del pack. 

●​ Assistant Cubmaster aka ‘Baloo’ assists the Cubmaster.  

●​ El Asistente del Cubmaster también conocido como "Baloo", ayuda al 

Cubmaster. 

●​ Pack Trainer Organizes and maintains training records of adult leaders. 

●​ Entrenador del pack mantiene registros de capacitación de líderes adultos. 

●​ Pack Secretary Keeps notes of pack committee meetings and keeps 

administrative records in order.  

●​ Secretaria del pack Mantiene notas de las reuniones del comité del pack y 

mantiene en orden los registros administrativos. 

●​ Pack Treasurer Oversees pack finances.  

●​ Tesorero del pack  Supervisa las finanzas del pack. 

●​ Pack Membership and Recharter Oversees membership paperwork and 

annual recharters.  

●​ Voluntario de membresía Supervisa los trámites de membresía y recargas 

anuales. 

●​ Popcorn Kernel Organizes our main fundraising effort in the fall.  

●​ Voluntario para las ventas de palomitas Organiza nuestro principal 

esfuerzo de recaudación de fondos en el otoño. 

●​ Advancement Coordinator Coordinates with Den Leaders for obtaining 

awards and badges.  

Voluntario de Avances Coordina con los líderes del den para obtener premios 

e insignias. 

●​ Den Leader Plans and organizes Den meetings, keeps track of the scouts’ 

advancements and attends Leaders' meetings.  

●​ Líder del Den Planifica y organiza las reuniones del den, realiza un seguimiento 

de los avances de los exploradores y asiste a las reuniones de los líderes. 

●​ Assistant Den Leader Assists the Den Leader.  

●​ Asistente del líder del den Ayuda al líder del den. 

●​ Outdoor/Event Coordinator Plans and organizes outdoor activities, events 

and camping.  

●​ Coordinador de Eventos Planifica y organiza actividades al aire libre, eventos 

y campamentos. 

 

Meetings: Reuniones 

 

Many Cub Scout activities happen right in the Den and Pack meetings. The most 

important are the Den meetings and the monthly Pack meetings. Packs strive to keep 

families informed of upcoming activities at the pack, district, and council levels. Most 

packs maintain a Facebook page and Den Leaders provide emails on a regular basis with 

the latest and greatest details to ensure you stay informed. Please note that the dates 

and times below are “Typical” and subject to periodic changes to best accommodate the 

activity and the participants.  
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Muchas actividades Cub Scout ocurren justo en las reuniones del Den y del Pack. 

Las más importantes son las reuniones del Den y las reuniones mensuales del Pack. Los 

packs se esfuerzan por mantener a las familias informadas sobre las próximas 

actividades a nivel del pack, distrito y consejo. La mayoría de los packs mantienen una 

página de Facebook y los líderes del den envían correos electrónicos periódicamente con 

los mejores y más recientes detalles para garantizar que se mantenga informado. Tenga 

en cuenta que las fechas y horarios a continuación son "típicos" y están sujetos a 

cambios periódicos para adaptarse mejor a la actividad y a los participantes. 

 

DEN MEETINGS: REUNIONES DEL DEN 

 

When: Typically two or three times a month (time and day of the week determined by 

parents and Den Leader), 60-90 minutes duration unless specified otherwise.  

Cuándo: normalmente dos o tres veces al mes (la hora y el día de la semana lo 

determinan los padres y el líder del den), de 60 a 90 minutos de duración, a menos que 

se especifique lo contrario. 

Where: Varies by Pack.  

Dónde: Varía según el pack. 

Why: The scouts will work on meeting their rank’s achievements and elective activities 

in the Scout Handbook. All the achievements cannot be accomplished at the Den 

meetings. Some of the achievements will need to be completed at home and require 

family involvement. Please review the requirements in your scout’s Handbook and help 

them complete the requirements needed for their rank.  

Por qué: Los Scouts trabajarán para alcanzar los logros de su rango y las actividades 

electivas en el Manual Scout. Todos los logros no se pueden lograr en las reuniones del 

Den. Algunos de los logros deberán completarse en casa y requerirán la participación de 

la familia. Revise los requisitos en el Manual de su scout y ayúdalo a completar los 

requisitos necesarios para su rango. 

Who: The Den Leader is responsible for these meetings and materials. Parents are 

encouraged to volunteer their help with the den meetings and to run an occasional 

meeting. At least two adults are required to be present at all times. Parents are required 

to attend Lion, Tiger, and Wolf Den Meetings.  

Quién: El líder del den es responsable de estas reuniones y materiales. A los padres se 

les anima  ofrecer su ayuda voluntaria con las reuniones del den y organizar una reunión 

ocasional. Al menos se requiere que dos adultos estén presentes en todo momento. Se 

requiere que los padres asistan a las reuniones del Den león, tigre y lobo. 

 

PACK MEETINGS: (check the schedule for the exact time and places):  

REUNIONES DE PACK: (consulta el horario y los lugares exactos) 

 

When: Once a month; approximately 60-90 minutes.  

Cuándo: Una vez al mes; aproximadamente 60-90 minutos. 

Where: Varies by Pack.  

Dónde: Varía según el pack. 

Why: The scouts will be recognized for advancements, awards, and achievements. The 

scouts will have time to be silly and have fun as they showcase their talents through 

skits, songs, and crafts.  
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Por qué: Los scouts serán reconocidos por sus avances, premios y logros. Los scouts 

tendrán tiempo para hacer tonterías y divertirse mientras muestran sus talentos a través 

de parodias, canciones, y artesanías. 

Who: The Cubmaster is responsible for hosting this meeting. Parents, scouts, leaders, 

and families are encouraged to attend as a means of showing support and recognition of 

the hard work performed by the scouts.  

Quién: El Cubmaster es responsable de organizar esta reunión. Padres, scouts, líderes y 

a las familias se les anima asistir como una forma de mostrar apoyo y reconocimiento a 

la arduo trabajo realizado por los scouts. 

 

LEADERS'  MEETINGS: REUNIONES DE LÍDERES 

 

When: Varies by Pack.  

Cuándo: Varía según el pack. 

Where: Varies by Pack. 

Dónde: Varía según el pack. 

Why: The Committee and Leaders discuss organizational matters, and future events, as 

well, as exchange ideas on various aspects of the Pack. All awards are finalized. 

Por qué: El comité y los líderes discuten asuntos organizativos y eventos futuros, 

además de intercambiar ideas sobre varios aspectos del pack. Todos los premios están 

finalizados. 

Who: Den leaders, Committee Members, and Parents are welcome. Quién: Los líderes 

del den, los miembros del comité y los padres son bienvenidos. 

 

DISTRICT ROUNDTABLE MEETINGS:  

REUNIONES DE MESA REDONDA DE DISTRITO 

 

When: Usually once a month; typically the first Thursday of the month, from 7:00 - 

8:00 pm.  

Cuándo: Generalmente una vez al mes; normalmente el primer jueves del mes, de 7:00 

a 8:00 p. m.  

Where: Locations vary, but virtual options are always available.  

Dónde: Las ubicaciones varían, pero las opciones virtuales siempre están disponibles. 

Why: All of the Packs in the District exchange information/announcements that affect 

the whole district.  

Por qué: Todos los Packs del Distrito intercambian información y anuncios que afectan 

a todo el distrito. 

Who: The District Chairperson is responsible for hosting this meeting. Parents may 

attend to learn about Scouting events/activities, plans, and information that might 

benefit these packs.  

Quién: El Presidente de Distrito es responsable de organizar esta reunión. Los padres 

pueden asistir para conocer eventos/actividades, planes e información de Scouting que 

podrían beneficiar a sus packs.. 
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Activities:  Actividades 

 

Cub Scouting means "doing." Everything in Cub Scouting is designed to have the 

scouts doing things. Activities are used to achieve the aims of Scouting—citizenship 

training, character development, and personal fitness. Below are some of the highlights 

of our favorite activities.  

 

Cub Scouting significa "hacer". Todo en Cub Scouting está diseñado para que los 

scouts hagan cosas. Las actividades se utilizan para lograr los objetivos del Movimiento 

Scout: formación cívica, desarrollo del carácter y aptitud personal. A continuación se 

presentan algunos de los aspectos más destacados de nuestras actividades favoritas. 

 

Camping: Cámping 

 

We participate in overnight family camping, day camps, and resident camps. 

During family camps, we focus on awards, achievements, and fun for 1-2 nights. Day 

camps are sponsored by the District and provide a week-long agenda of age-appropriate 

programs packed with theme-oriented action that brings Cub Scouts, and WEBELOS 

Scouts into a world of imagination during the day (not overnight). Resident camps are 

usually 3-5 day and night experiences (typically at a Scouts BSA reservation) in which 

the Scouts camp within a developed theme of adventure and excitement. Webelos and 

AOL Scouts may also camp with their den or with local Scouts BSA troops. Camping 

programs combine fun and excitement with doing one's best, getting along with others, 

and developing an appreciation for ecology and the world of the outdoors.  

 

Participamos en campamentos familiares nocturnos, campamentos diurnos y 

campamentos para residentes. Durante los campamentos familiares, nos centramos en 

premios, logros y diversión durante 1 o 2 noches. Los campamentos diurnos son 

patrocinados por el Distrito y brindan una agenda de una semana de programas 

apropiados para la edad llenos de acción temática que lleva a los Cub Scouts y 

WEBELOS Scouts a un mundo de imaginación durante el día (no durante la noche). Los 

campamentos para residentes suelen ser experiencias de 3 a 5 días y noches 

(normalmente en una reserva de Scouts BSA) en las que los Scouts acampan dentro de 

un tema desarrollado de aventura y emoción. Los Webelos y AOL Scouts también 

pueden acampar con su den o con tropas locales de Scouts BSA. Los programas de 

campamento combinan diversión y emoción con hacer lo mejor que uno puede, llevarse 

bien con los demás y desarrollar el aprecio por la ecología y el mundo al aire libre. 

 

World Conservation Award: Premio Mundial de la Conservación 

 

The purpose of this award is to teach the scouts to appreciate and 

preserve their environment. This can usually be accomplished by 

combining a few electives with many of the Pack outdoor activities. 

Requirements vary by rank.  
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El objetivo de este premio es enseñar a los exploradores a apreciar y preservar su 

entorno. Por lo general, esto se puede lograr combinando algunas materias optativas 

con muchas de las actividades al aire libre del Pack. Los requisitos varían según el 

rango. 

 

                                   Event Patches: Parches de Eventos 

 

Many District and Council events have a unique event patch earned by a scout's 

participation. Many other patches and pins are available at the Scout Shop or other 

outlets and may be given out and paid for by the Pack for participation in various 

scouting events. Only one "temporary” patch may be worn on the right uniform pocket. 

Patches can be worn on a red “brag” vest or jacket, sewn on a blanket, or saved in plastic 

sports card holder sheets as keepsakes of Cub Scouting. These patches are 

usually included as part of the price of admission or earned by 

participation (i.e. popcorn, scout show ticket sales, etc.)  

 

Muchos eventos de distrito y consejo tienen un parche de evento 

único que se obtiene mediante la participación de un scout. Muchos otros 

parches y pines están disponibles en la Tienda Scout u otros puntos de 

venta y el pack puede comprarlos y entregarlos por participar en varios 

eventos de scout. Solo se puede usar un parche "temporal" en el bolsillo 

derecho del uniforme. Los parches se pueden usar en un chaleco o chaqueta roja 

"alardeante", coserlos en una manta o guardarlos en hojas de plástico para tarjetas 

deportivas como recuerdos de Cub Scouting. Estos parches generalmente se incluyen 

como parte del precio de la entrada o se obtienen por participación (es decir, palomitas 

de maíz, venta de entradas para espectáculos de scout, etc.) 

 

Ranks & Advancements: Rangos y Avances 

 

The Cub Scout advancement plan outlined in the Scout Handbooks provides fun 

and challenging activities for the scouts, gives them a sense of personal achievement as 

they earn badges, and strengthens family understanding as adult family members work 

with their scouts on advancement projects. The Scout Handbooks will guide you 

through the requirements and electives available for the scouts to progress through the 

year. Many times, some of the Scouts’ requirements will be completed through school or 

other programs. This should NOT be hard work, is NOT a competition, and should 

encourage the scouts to “Do Your Best”. Advancement toward ranks should be a natural 

progression as the scouts grow and experience life and emphasize learning by doing. For 

the program to work properly and effectively, please let your child do the work – don’t 

do it for them.  

 

El plan de avance Cub Scout descrito en los Manuales Scout proporciona 

actividades divertidas y desafiantes para los scouts, les da una sensación de logro 

personal a medida que obtienen insignias y fortalece la comprensión familiar a medida 

que los miembros adultos de la familia trabajan con sus scouts en proyectos de avance. 

Los Manuales Scout lo guiarán a través de los requisitos y optativas disponibles para que 
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los scouts progresen a lo largo del año. Muchas veces, algunos de los requisitos de los 

Scouts se completarán a través de la escuela u otros programas. Esto NO debería ser un 

trabajo duro, NO es una competencia y debería alentar a los scouts a "Hacer lo mejor 

que puedan". El avance hacia los rangos debe ser una progresión natural a medida que 

los scouts crecen y experimentan la vida y enfatizan el aprendizaje mediante la práctica. 

Para que el programa funcione adecuada y eficazmente, deje que su scout haga el 

trabajo, no lo haga por ellos. 

 

Bobcat. Bobcat is no longer a badge that is earned once when a Cub Scout joins.  It will 

become a required adventure for each rank and earned each year.  The requirements for 

the Bobcat adventure are different for each grade to make them age-appropriate. 

 

 

Rango del Bobcat. Bobcat ya no es una insignia que se obtiene solo una vez cuando 

un Cub Scout se une. Se convertirá en una aventura obligatoria para cada rango y se 

obtendrá cada año. Los requisitos para Bobcat Adventure son diferentes para cada grado 

para que sean apropiados para la edad. 

 

Lion: Lion is a national program of the Scouts BSA for kindergarten-age scouts. The 

Lion pilot encourages scouts to learn and explore through hands-on, 

high-energy activities. Adult partners take turns leading a den 

meeting or outing during the year. Most meetings last approximately 

45 minutes to an hour; outings are slightly longer. There are six 

required Lion adventures and two elective adventures in the Scout 

Handbook as well as earning the adventure on internet safety for 

their age group. 

​ Rango de León: León es un programa nacional de Scouts BSA para 

exploradores en edad de jardín infantil. El programa León anima a los scouts a aprender 

y explorar mediante actividades prácticas y llenas de energía. Los compañeros adultos se 

turnan para dirigir una junta del den o una salida durante el año. La mayoría de las 

reuniones duran aproximadamente entre 45 minutos y una hora; Las salidas son un 

poco más largas. Hay seis aventuras león obligatorias y dos aventuras electivas en el 

Manual Scout, además de obtener el premio cibernético sobre seguridad en Internet 

para su grupo de edad. 

Tiger. The Tiger program is for first-grade (or age 6) scouts and their 

adult partners (requires 1-to-1 participation). There are six required 

Tiger adventures and two elective adventures in the Scout Handbook 

as well as earning the adventure on internet safety for their age group. 

The Tiger Cub, with his adult partner, completes the requirements 

within these areas to earn the Tiger Badge. This is a simple program to 

introduce the scouts to the scouting basics and bring the scouts from 
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the self-centered and self-focused idea that everything revolves around them to an 

understanding of family and community.  

 

Rango del Tigre. El programa tigre es para scouts de primer grado (o de 6 años) y sus 

compañeros adultos (requiere participación individual). Hay seis aventuras tigres 

obligatorias y dos aventuras electivas en el Manual Scout, además de obtener el premio 

cibernético sobre seguridad en Internet para su grupo de edad. El tigre, con su 

compañero adulto, completa los requisitos dentro de estas áreas para obtener el rango 

del tigre. Este es un programa simple para presentar a los scouts los conceptos básicos 

del Movimiento Scout y llevarlos de la idea egocéntrica y centrada en sí mismos de que 

todo gira en torno a ellos a una comprensión de la familia y la comunidad. 

 

Wolf. The Wolf rank is for scouts in the second grade (or age 7). To earn the Wolf 

badge, a Wolf Cub must complete six required Wolf adventures and two 

elective adventures in the Scout Handbook as well as earning the 

adventure on internet safety for their age group. Once these 

requirements are met, the scout will have earned their Wolf Badge. 

 

Rango del Lobo. El rango Lobo es para scouts de segundo grado (o 7 

años). Para obtener el rango del lobo, un lobo debe completar seis 

aventuras del lobo requeridas y dos aventuras electivas en el Manual 

Scout, además de obtener el premio cibernético sobre seguridad en 

Internet para su grupo de edad. Una vez que se cumplan estos requisitos, el scout habrá 

obtenido su el rango del lobo. 

 

Bear. The Bear rank is for scouts in the third grade (or age 8). To earn 

the Bear badge, a Bear must complete six required Bear adventures 

and two elective adventures in the Scout Handbook as well as earn the 

adventure on internet safety for their age group. These requirements 

are somewhat more difficult and challenging than those for Wolf rank. 

Once these requirements are met, the scout will have earned their Bear 

Badge. 

 

Rango del Oso. El rango del oso es para scouts de tercer grado (o de 

8 años). Para obtener el rango del oso, el oso debe completar seis aventuras del oso 

requeridas y dos aventuras electivas en el Manual Scout, además de obtener el premio 

cibernético sobre seguridad en Internet para su grupo de edad. Estos requisitos son algo 

más difíciles y desafiantes que los del rango del lobo. Una vez que se cumplan estos 

requisitos, el scout habrá obtenido su el rango del oso. 

  

WEBELOS (WE’ll BE LOyal Scouts). WEBELOS is a  program for 

scouts in the fourth grade (or age 9). To earn the WEBELOS badge, 

WEBELOS must be an active member of a WEBELOS den for three 

months, complete six required WEBELOS adventures and two elective 

adventures in the Scout Handbook as well as earning the adventure 
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on internet safety for their age group. Once they complete the requirements, the scout 

earns their WEBELOS Badge.  

WEBELOS (SEREMOS Scouts Leales). WEBELOS es un programa para scouts de 

cuarto grado (o de 9 años) . Para obtener la insignia WEBELOS, un WEBELOS debe ser 

miembro activo de un den WEBELOS durante tres meses, completar seis aventuras 

WEBELOS requeridas y dos aventuras electivas en el Manual Scout, además de obtener 

el premio cibernético sobre seguridad en Internet para su grupo de edad. Una vez que se 

completan los requisitos, el explorador obtiene el rango de WEBELOS. 

Arrow of Light Award. The Arrow of Light isa program for scouts in the  fifth grade 

(or age 10). Arrow of Light  is the first step in their transition from Cub Scouts to Scouts 

BSA. To earn the Arrow of Light, a scout must be an active 

member of a pack for six months, complete six required Arrow 

of Light adventures and two elective adventures in the Scout 

Handbook as well as earn the adventure on internet safety for 

their age group. Getting the WEBELOS Badge is no longer a requirement for earning the 

Arrow of Light, but it is highly recommended as it is an important part of Cub Scouting. 

The Arrow of Light has been called the “Eagle Scout” of Cub Scouting. This is the only 

Cub Scout award that may be worn on a uniform as a BSA Scout or as an Adult Scout 

Leader.  

 

Rango de la Flecha de Luz . La Flecha de Luz es un programa para scouts de quinto 

grado (o de 10 años). La Flecha de Luz es el primer paso en su transición de Cub Scouts 

a Scouts BSA. Para ganar el rango AOL, un scout debe ser miembro activo del pack 

durante seis meses, completar seis aventuras requeridas de AOL y dos aventuras 

electivas en el Manual Scout, además de obtener el premio cibernético sobre seguridad 

en Internet para su grupo de edad. Obtener el rango WEBELOS ya no es un requisito 

para obtener el rango AOL, pero es muy recomendable ya que es una parte importante 

de Cub Scouting. Flecha de Luz ha sido llamada el “Eagle Scout” de Cub Scouting. Este 

es el único premio Cub Scout que se puede usar en un uniforme como BSA Scout o como 

Líder Scout Adulto. 

 

 

Scout Expenses: Gastos del Programa 

 

The Scouts, their parents, the Pack, the Chartered Organization, and the 

community are responsible for supporting Cub Scouting. Packs obtain income by 
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working on approved money-earning projects such as popcorn sales. Most pack’s 

principal fundraising project is the annual popcorn drive which funds the majority of 

the pack’s activities, and awards. The pack will establish selected fund-raising activities 

and schedule outings throughout the year. Packs have different ways to share 

information with parents, but most share all upcoming events during their pack meeting 

each month.  

 

Los Scouts, sus padres, el Pack, la Organización Colegiada y la comunidad son 

responsables de apoyar a Cub Scouting. Los packs obtienen ingresos trabajando en 

proyectos aprobados para ganar dinero, como la venta de palomitas de maíz. El 

principal proyecto de recaudación de fondos de la mayoría de los packs es la colecta 

anual de palomitas de maíz que financia la mayoría de las actividades y premios del 

pack. El pack establecerá actividades seleccionadas para recaudar fondos y programará 

salidas a lo largo del año. Los packs tienen diferentes maneras de compartir información 

con los padres, pero la mayoría comparte todos los próximos eventos durante la reunión 

del pack cada mes. 

 

Membership:  Membership dues are (Please check with your local council)  Cub 

Scouts may also register for a subscription to Scout’s Life magazine for an additional 

cost per year. The year is based on our BSA charter which follows the calendar year 

(January to December). If a scout enters Cub Scouts mid-year, they will pay the full fee 

which will cover them for 12 months of membership. 

 

Membresía: Las cuotas de membresía varían (consulte con su consejo local). Los Cub 

Scouts también pueden registrarse para obtener una suscripción a la revista Scout's Life 

por un costo adicional por año. El año se basa en nuestros estatutos BSA que siguen el 

año calendario (enero a diciembre). Si un scout ingresa a los Cub Scouts a mitad de año, 

pagará la tarifa completa que les cubrirá 12 meses de membresía. 

 

Pack Dues: Some packs have dues that are collected every month to help fund fun 

activities and awards. Others do not. Please check with your pack to see if they charge 

dues and how much it would be each month.   

 

Cuotas del Pack: Algunos packs tienen cuotas que se cobran cada mes para ayudar a 

financiar actividades divertidas y premios. Otros no cobran. Por favor verifique con su 

pack para ver si cobran cuotas y cuánto sería cada mes. 

 

**For the Arrow of Light Scouts who will cross over to Scouts BSA in the spring, paid 

recharter and membership will transfer to the Scouts BSA troop automatically. Scouts 

BSA troops may also have other dues structures for equipment and such that are not 

part of transferred registration, please communicate with the leadership in the troop for 

details on dues needed after crossover in February. 

 

**Para los Scouts de la flecha de luz que pasarán a Scouts BSA en la primavera, la 

renovación paga y la membresía se transferirán automáticamente a la tropa de Scouts 

BSA. Las tropas de Scouts BSA también pueden tener otras estructuras de cuotas para 

equipos y similares que no forman parte del registro transferido; comuníquese con el 
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liderazgo de la tropa para obtener detalles sobre las cuotas necesarias después del cruce 

en febrero. 

 

Uniform: The scout purchases the basic uniform items (see later section on uniforms); 

the Pack purchases the rank, achievement, and recognition awards.  

 

Uniforme: El scout compra los artículos básicos del uniforme (consulte la sección más 

adelante sobre uniformes); el Pack compra los premios de rango, logros y 

reconocimiento. 

 

Fundraising and Scholarships:  

Recaudación de Fondos y Becas 

 

Fundraising pays the expenses of the pack’s major activities (Volunteer training, 

Ice Cream Social, Christmas Party, Blue & Gold, Pinewood Derby, Spring and Fall 

Campout), and the rank/achievement awards for the Cub Scouts. The annual Virginia 

Headwaters Council Popcorn sale (August to October) is the pack’s principal fundraising 

activity. The council provides the pack with a percentage of the total sales. Each scout is 

given the opportunity to sell popcorn to raise money for the pack and earn prizes. The 

goal is 100% participation in this annual event. The quality of the activities we can offer 

the scouts is directly related to this annual fundraiser. Scouts and their families work 

really hard to sell popcorn to support our Pack. Council events, especially camps can be 

pricey and some Scouts may require financial assistance to attend. To receive financial 

scholarships from the pack, Scouts must participate in the annual popcorn sales. 

Financial scholarship applications must be reviewed and recommended by the Pack on a 

case-by-case basis (this is accomplished in confidence by a committee consisting of the 

Committee Chair, Cubmaster, and Assistant Cubmaster). There are also college 

scholarship opportunities for selling a certain amount of popcorn. Ask a leader for full 

information.  

 

​ La recaudación de fondos paga los gastos de las actividades principales del pack 

(entrenamiento de voluntarios, reunión social de helados, fiesta de Navidad, azul y oro, 

Pinewood Derby, campamento de primavera y otoño) y los premios de rango/logros de 

los Cub Scouts. La venta anual de palomitas de maíz del Virginia Headwaters Council 

(de agosto a octubre) es la principal actividad de recaudación de fondos del pack. El 

consejo aporta al pack un porcentaje de las ventas totales. Cada scout tiene la 

oportunidad de vender palomitas de maíz para recaudar dinero para el pack y ganar 

premios. El objetivo es el 100% de participación en este evento anual. La calidad de las 

actividades que podemos ofrecer a los scouts está directamente relacionada con esta 

recaudación de fondos anual. Los Scouts y sus familias trabajan muy duro para vender 

palomitas de maíz para apoyar a nuestro pack. Los eventos del consejo, especialmente 

los campamentos, pueden ser costosos y algunos Scouts pueden necesitar asistencia 

financiera para asistir. Para recibir becas financieras del pack, los Scouts deben 

participar en las ventas anuales de palomitas de maíz. Las solicitudes de becas 

financieras deben ser revisadas y recomendadas por el Pack caso por caso (esto lo logra 

de forma confidencial un comité formado por el presidente del comité, el Cubmaster y el 
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asistente del Cubmaster). También hay 

oportunidades de becas universitarias por vender 

una determinada cantidad de palomitas de maíz. 

Solicite información completa a un líder. 

 

Uniforms: Uniforme  

 

The Cub Scout uniform identifies the organization 

within our community. We want our scouts to wear 

it properly and proudly. Packs have two approved 

uniforms for each member of the pack and are 

known as “Class A” and  “Class B”. Class B uniforms 

can be used during den and pack outings, such as 

hiking and camping (where the scouts are likely to 

get dirty). Class A uniforms are used during den and 

pack meetings or whenever a scout is representing a pack at civic or Council events. In 

either case, a scout should always present a neat appearance, with shirts tucked in and 

caps on straight.  

 

El uniforme Cub Scout identifica la organización dentro de nuestra comunidad. 

Queremos que nuestros scouts lo usen apropiadamente y con orgullo. Los packs tienen 

dos uniformes aprobados para cada miembro del pack y se conocen como “Clase A” y 

“Clase B”. Los uniformes de Clase B se pueden usar durante las salidas al den y al pack, 

como caminatas y campamentos (donde es probable que los scouts se ensucien). Los 

uniformes de Clase A se usan durante las reuniones del den y del pack o cuando un 

scout representa al pack en eventos cívicos o del consejo. En cualquier caso, un scout 

siempre debe presentar una apariencia ordenada, con la camisa por dentro y la gorra 

recta. 

 

Some packs have Class B t-shirts available for purchase when a scout joins. 

(contact your pack Treasurer for current pricing). They are not available from the Scout 

Store or online as they are specific to pack. The Class A uniforms can be purchased at 

your local council store (call ahead to check available stock) or ordered online at 

www.scoutshop.org. The staff in the Scout Store can help you pick out the right items, 

however the list is provided below for your convenience. Sometimes it is easier to ask or 

look at another scout in the Pack to be sure the patches are properly placed on the 

uniform. Note that first-year Webelos may choose to continue to wear the Blue Cub 

Scout uniform or buy the Tan Scout uniform. This choice is helpful for growing scouts or 

scouts with younger brothers. The tan Scouts BSA uniform is required as an AOL scout 

and when bridging to Scouts BSA.  

 

Algunos paquetes tienen camisetas de Clase B disponibles para su compra 

cuando se une un scout nuevo. (comuníquese con el Tesorero de su pack para conocer 

los precios actuales). No están disponibles en la Tienda Scout ni en internet, ya que son 

específicos del pack. Los uniformes Clase A se pueden comprar en la tienda de su 

consejo local (llame con anticipación para verificar el stock disponible) o solicitarlos por 
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internet en www.scoutshop.org. El personal de la tienda Scout puede ayudarle a elegir 

los artículos correctos; sin embargo, la lista se proporciona a continuación para su 

conveniencia. A veces es más fácil preguntar o mirar a otro scout del pack para 

asegurarse de que los parches estén colocados correctamente en el uniforme. Tenga en 

cuenta que los Webelos de primer año pueden optar por seguir usando el uniforme azul 

Cub Scout o comprar el uniforme color canela Scout. Esta elección es útil para scouts en 

crecimiento o scouts con hermanos menores. El uniforme color canela de Scouts BSA es 

obligatorio como scouts de AOL y cuando se pasa a Scouts BSA. 

 

All Ranks: Todos los Rangos 

Class B: Clase B  

 

●​ Class B T-shirt or any BSA T-shirt. Camiseta clase B o cualquier camiseta BSA 

●​ Closed-toed shoes or boots (no sandals, or ‘Crocs’). 

Zapatos o botas cerradas (sin sandalias o 'Crocs') 

 

 

 

Class A: Clase A 

 

●​  Current Rank Hat (Optional): Sombrero del rango actual (opcional) 

●​ Current Rank  Handbook (Optional): Manual del rango actual (opcional) 

●​ Current Rank  Neckerchief: Pañuelo del rango actual 

●​ Current Rank  Neckerchief slide: Diapositiva del pañuelo del rango actual 

●​ Current Rank  Brass Belt Buckle (Optional): Hebilla de cinturón de latón del 

rango actual (opcional) 

●​ Blue Cub Scout Shirt  (WEBELOS can wear tan): Camisa azul Cub Scout 

(WEBELOS pueden usar la color canela) 

●​ World Crest Patch: Parche de Escudo Mundial 

●​ American Flag Patch (sold on shirt): Parche de la bandera Estadounidense 

(vendido en la camiseta) 

●​ Den Number Strip (ALL number in on strip) (Optional): Tira de números del den 

(TODOS los números en la tira) (Opcional) 

●​ Virginia Headwaters Council Patch: Parche del Virginia Headwaters Council  

●​ Individual Pack  Unit Number Patches: Parches de número individuales de la 

unidad del pack. 

●​ Blue Scout Belt (Optional): Cinturón scout azul (opcional) 

●​ Closed-toed shoes or boots (no sandals, or ‘Crocs’): Zapatos o botas cerradas (sin 

sandalias o 'Crocs') 

 

Training: Capacitación 

A good Pack is one with trained leaders, parents, and youth. The following are the key 

training courses that parents should participate in (available at my.scouting.org) Un 

buen pack es aquel que cuenta con líderes, padres y jóvenes bien capacitados. Los 
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siguientes son los cursos de capacitación clave en los que los padres deben participar 

(disponibles en my.scouting.org) 

●​ Youth Protection: Protección Juvenil 

 

If you decide you want to be a leader, then you may be required to take additional 

training. Most can also be found on my.scouting.org. Si decide que quiere ser líder, es 

posible que deba recibir capacitación adicional. La mayoría también se puede encontrar 

en my.scouting.org 

 

Scout Oath and Law: Juramento y Ley Cub Scout 

 

 

 

Cub Scout Sign, Salute, Handshake:  

Seña de Cub Scout, Saludo,  

Apretón de Manos  

 

 

 

 

Cub Scout Motto: Lema de los Cub Scouts 
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Terminology: Terminología 

 

Blue and Gold: The Colors of Cub Scouting. Blue stands for truth and spirituality, 

steadfast loyalty, and the sky above. Gold stands for warm sunlight, good cheer, and 

happiness. Blue and Gold also can represent a banquet held in February of each year to 

celebrate the anniversary of the founding of Scouts BSA.  

 

Azul y Dorado: Los colores de Cub Scouting. El azul representa la verdad y la 

espiritualidad, la lealtad inquebrantable y el cielo. El oro representa la cálida luz del sol, 

el buen humor y la felicidad. Azul y Dorado también pueden representar un banquete 

que se lleva a cabo en febrero de cada año para celebrar el aniversario de la fundación de 

Scouts BSA. 

 

Bridging: The advancement ceremony for lions, tigers, wolves, bears, and WEBELOS I 

to bridge over to the next level.  

 

Ascenso: La ceremonia de avance para que leones, tigres, lobos, osos y WEBELOS I 

pasen al siguiente nivel. 

 

Crossover: The advancement ceremony where Webelos Scouts crossover to a Scout 

BSA Troop.  

 

Crossover: La ceremonia de avance en la que los Webelos Scouts se convierten en una 

tropa Scout BSA. 

 

WEBELOS: WE’ll BE LOyal Scouts – refers to older Cub Scouts (grades 4-5).  

 

WEBELOS: Seremos Scouts leales: se refiere a los Cub Scouts mayores (grados 4 y 5). 

 

Akela: From ‘The Jungle Book’ by Rudyard Kipling refers to any adult leader (including 

a Scout’s parent) but also refers specifically to the Cubmaster.  

 

Akela: Del ‘el libro de la selva' de Rudyard Kipling se refiere a cualquier líder adulto 

(incluido el padre de un Scout), pero también se refiere específicamente al Cubmaster. 

 

Den: The smallest unit in Cub Scouting consists of six to ten scouts of the same grade.  

 

Den: La unidad más pequeña de Cub Scouting que consta de seis a diez scouts del 

mismo grado. 

 

Pack: A group of Dens led by the Cubmaster (and Assistant) and overseen by a Pack 

Committee.  

 

Pack: Un grupo de Dens liderados por el Cubmaster (y su Asistente) y supervisados ​​por 

un Comité del Pack. 
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District: A loose organization of local Cub Scout Pack, Scouts BSA Troops, Explorer 

Posts, and Venturers.  

 

Distrito: Una organización informal de Cub Scout Pack, Tropas Scouts BSA, Puestos de 

Exploradores y Aventureros locales. 

 

Council: The largest organization consisting of several districts.  

 

Consejo: La organización más grande que consta de varios distritos. 
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